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Instruções de instalação em cabo ADSS 
do dispositivo de suspensão FIBERLIGN® 

FIBERLIGN® ADSS Tangent support 
application procedure 

CONSIDERAÇÕES DE SEGURANÇA: 

O objetivo destas instruções de instalação não é anular ou substituir quaisquer as normas da empresa ou de segurança. O objetivo destas 

instruções é de ilustrar um método de utilização seguro para o indivíduo.  

O DESRESPEITO DESTAS INSTRUÇÕES PODE CAUSAR LESÕES PESSOAIS OU MORTE. 

Não modifique este produto em nenhuma circusntância. Este produto é apenas para ser utilizado por técnicos formados. 

Este produto não deve ser utilizado por quem não esteja familiarizado com o produto ou formado para o utilizar. 

Quando trabalhar na área de linhas energizadas, deve ser tomado cuidado extra para evitar contactos elétricos acidentais.  

Para um desempenho apropriado e segurança pessoal, certifique-se de selecionar o tamanho apropriado do produto PREFORMEDTM
 antes da aplicação.

Os produtos PREFORMEDTM são dispositivos de precisão. Para assegurar um desempenho apropriado, devem ser armazenados em 

embalagens cobertas e manuseadas com cuidado. 

SAFETY CONSIDERATIONS 

This application procedure is not intended to supersede any company construction or safety standards. This procedure is offered only to illustrate 

safe application for the individual. 

FAILURE TO FOLLOW THESE PROCEDURES MAY RESULT IN PERSONAL INJURY OR DEATH. 

Do not modify this product under any circumstances. This product is intended for use by trained technicians only. 

This product should not be used by anyone who is not familiar with, and not trained to use it. 

When working in the area of energized lines, extra care should be taken to prevent accidental electrical contact.  

For proper performance and personal safety, be sure to select the proper size PREFORMEDTM
 product before application. 

PREFORMEDTM products are precision devices. To insure proper performance, they should be stored in cartons under cover and handled carefully. 

PLP Cat # 
Guarda-cabo / 

Thimble 
Ø mm Code 

PS000 

Incluída / Included 

4,2 – 4,5 AZUL / BLUE 

PS001 4,8 – 6,2 VERDE / GREEN 

PS002 6,2 – 7,8 AMARELO / YELLOW 

PS003 7,8 – 9,5 VIOLETA / PURPLE 

PS004 9,5 – 10,7 BRANCO / WHITE 

PS005 10,7 – 12,8 LARANJA / ORANGE 

PS006 12,8 - 15,0 PRETO / BLACK 

Para uma utilização em cabos ADSS FTTH não reforçados e para vãos até 80 m. 
Para conhecer os acessórios apropriados para as aplicações de cabos ADSS reforçados, consulte PLP-France. 

To be used on non-reinforced FTTH cables only and for spans up to 80 m. 

For the proper selection of accessories on reinforced ADSS cable application, please contact PLP-France. 
Preformed Line Products – France - 1401 Avenue de la Grande Halle – 78200 Buchelay

T. +33 (0)1 34 78 82 65 – F. +33 (0)1 34 78 82 68
plp-France@preformed.com

Aplicação / Application: 
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 INSTALAÇÃO DO DISPOSITIVO DE SUSPENSÃO COM PARAFUSO EM ESPIRAL

TANGENT SUPPORT INSTALLATION ON PIGTAIL BOLT

① Colocar o guarda-cabo do dispositivo

diretamente sobre o espiral.

     Insert the tangent support thimble directly onto 
the pigtail bolt.

② Inserir o cabo no centro / Place the cable at the

center.

③ Em seguida ajustar a fleche, usando a parte

como suporte / Then adjust the sag, using the leg as
a support.

④ Enrolar a primeira parte completamente.

Wrap the leg entirely around the cable.
⑤ E depois enrolar a segunda parte até o fim.

Then fully wrap the second leg around the cable.

③ 

④ 

① 

⑤ 

✔ 

Instalação do 
dispositivo de 

suspensão 
efetuada! 

Tangent support 
installation 

completed! 

②


